
III 

(Muud aktid) 

EUROOPA MAJANDUSPIIRKOND 

EMP ÜHISKOMITEE OTSUS 

nr 59/2011, 

1. juuli 2011, 

millega muudetakse EMP lepingu I lisa („Veterinaar- ja fütosanitaarküsimused”) ja II lisa („Tehnilised 
normid, standardid, katsetamine ja sertifitseerimine”) 

EMP ÜHISKOMITEE, 

võttes arvesse Euroopa Majanduspiirkonna lepingut, mida on 
muudetud Euroopa Majanduspiirkonna lepingut kohandava 
protokolliga, edaspidi „leping”, eriti selle artiklit 98, 

ning arvestades järgmist: 

(1) Lepingu I lisa on muudetud EMP Ühiskomitee 
10. novembri 2010. aasta otsusega nr 115/2010 ( 1 ). 

(2) Lepingu II lisa on muudetud EMP Ühiskomitee 20. mai 
2011. aasta otsusega nr 50/2011 ( 2 ). 

(3) Lepingusse tuleb inkorporeerida Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu 11. märtsi 2009. aasta määrus (EÜ) nr 
220/2009, millega muudetakse komisjoni rakendusvoli­
tuste osas määrust (EÜ) nr 999/2001, millega sätesta­
takse teatavate transmissiivsete spongioossete entsefalo­
paatiate vältimise, kontrolli ja likvideerimise eeskirjad ( 3 ). 

(4) Lepingusse tuleb inkorporeerida komisjoni 30. novembri 
2009. aasta määrus (EÜ) nr 1161/2009, millega muude­
takse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EÜ) nr 
853/2004 II lisa seoses toiduahelat käsitleva teabega, mis 
tuleb esitada tapamaju käitavatele toidukäitlejatele ( 4 ). 

(5) Lepingusse tuleb inkorporeerida komisjoni 30. novembri 
2009. aasta määrus (EÜ) nr 1162/2009, millega nähakse 
ette üleminekumeetmed Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
määruste (EÜ) nr 853/2004, (EÜ) nr 854/2004 ja (EÜ) nr 
882/2004 rakendamiseks ( 5 ). 

(6) Lepingusse tuleb inkorporeerida Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu 19. novembri 2008. aasta direktiiv 
2008/97/EÜ, millega muudetakse nõukogu direktiivi 
96/22/EÜ, mis käsitleb teatavate hormonaalse või türeos­
taatilise toimega ainete ja beetaagonistide kasutamise 
keelamist loomakasvatuses ( 6 ). 

(7) Lepingusse tuleb inkorporeerida nõukogu 5. mai 2009. 
aasta otsus 2009/436/EÜ, millega parandatakse direktiivi 
2008/73/EÜ, millega lihtsustatakse nimekirjade koosta­
mise ja andmete avaldamise korda veterinaar- ja zooteh­
nika valdkonnas ( 7 ). 

(8) Lepingusse tuleb inkorporeerida komisjoni 18. septembri 
2009. aasta otsus 2009/712/EÜ, millega rakendatakse 
nõukogu direktiivi 2008/73/EÜ seoses Interneti-põhiste 
teabelehekülgedega, kus esitatakse liikmesriikide poolt 
vastavalt ühenduse veterinaaria- ja zootehnilistele õigus­
aktidele heakskiidetud asutuste ja laborite loetelud ( 8 ). 

(9) Lepingusse tuleb inkorporeerida komisjoni 28. septembri 
2009. aasta otsus 2009/719/EÜ, millega lubatakse teata­
vatel liikmesriikidel läbi vaadata iga-aastased BSE seire­
programmid ( 9 ). 

(10) Lepingusse tuleb inkorporeerida komisjoni 11. novembri 
2009. aasta otsus 2009/830/EÜ, millega muudetakse 
otsuse 2007/453/EÜ lisa seoses Tšiili, Colombia ja 
Jaapani BSE staatusega ( 10 ). 

(11) Lepingusse tuleb inkorporeerida komisjoni 26. novembri 
2009. aasta otsus 2009/852/EÜ Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määruste (EÜ) nr 852/2004 ja (EÜ) nr 
853/2004 alusel võetavate üleminekumeetmete kohta
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seoses nõuetele mittevastava toorpiima töötlemisega 
teatavates Rumeenia piimatöötlemisettevõtetes ja selliste 
ettevõtete struktuurinõuetega ( 1 ). 

(12) Lepingusse tuleb inkorporeerida komisjoni 30. novembri 
2009. aasta otsus 2009/861/EÜ Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määruse (EÜ) nr 853/2004 alusel võetavate 
üleminekumeetmete kohta seoses nõuetele mittevastava 
toorpiima töötlemisega teatavates Bulgaaria piimatöötle­
misettevõtetes ( 2 ). 

(13) Lepingusse tuleb inkorporeerida komisjoni 14. detsembri 
2009. aasta otsus 2009/960/EL, millega muudetakse 
komisjoni otsust 2004/407/EÜ seoses fotograafilise žela­
tiini Tšehhi Vabariiki importimise lubamisega ( 3 ). 

(14) Lepingusse tuleb inkorporeerida komisjoni 14. detsembri 
2009. aasta otsus 2009/975/EL, millega muudetakse 
otsust 2009/177/EÜ likvideerimisprogrammide ning liik­
mesriikide, tsoonide ja piirkondade taudivaba staatuse 
osas seoses veeloomadel esinevate teatavate haigustega ( 4 ). 

(15) Lepingusse tuleb inkorporeerida komisjoni 5. veebruari 
2010. aasta otsus 2010/66/EL, millega muudetakse 
otsust 2009/719/EÜ, millega lubatakse teatavatel liikmes­
riikidel läbi vaadata iga-aastased BSE seireprogrammid ( 5 ). 

(16) Lepingusse tuleb inkorporeerida komisjoni 9. veebruari 
2010. aasta otsus 2010/89/EL, milles käsitletakse ülemi­
nekumeetmeid seoses Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
määrustes (EÜ) nr 852/2004 ja (EÜ) nr 853/2004 
kehtestatud teatavate struktuurinõuete kohaldamisega 
teatavate Rumeenia liha-, muna- ja kalandustoodete 
valmistamise ettevõtete ja külmhoidlate suhtes ( 6 ). 

(17) Määrusega (EÜ) nr 1162/2009 tunnistatakse kehtetuks 
komisjoni määrus (EÜ) nr 2076/2005, ( 7 ) mis on lepin­
gusse inkorporeeritud ja mis tuleb sellest tulenevalt lepin­
gust välja jätta. 

(18) Otsusega 2009/712/EÜ tunnistatakse kehtetuks komis­
joni otsus 2007/846/EÜ, ( 8 ) mis on lepingusse inkorpo­
reeritud ja mis tuleb sellest tulenevalt lepingust välja jätta. 

(19) Otsusega 2009/719/EÜ tunnistatakse kehtetuks komis­
joni otsus 2008/908/EÜ, ( 9 ) mis on lepingusse inkorpo­
reeritud ja mis tuleb sellest tulenevalt lepingust välja jätta. 

(20) Nõukogu direktiiv 2008/73/EÜ ( 10 ) oli inkorporeeritud 
lepingu I lisa I peatükki ühiskomitee otsusega 

nr 1/2010, mida ei kohaldata Islandi suhtes. Direktiiviga 
2008/73/EÜ muudetakse aga nõukogu direktiivi 
91/496/EMÜ, ( 11 ) mis on lepingusse inkorporeeritud ja 
mida kohaldatakse Islandi suhtes vastavalt I lisa I peatüki 
sissejuhatava osa lõikele 2 osaliselt. Seetõttu tuleks käes­
oleva otsusega muuta direktiiv 2008/73/EÜ Islandi suhtes 
osaliselt kohaldatavaks. 

(21) Otsused 2009/436/EÜ ja 2009/712/EÜ on direktiiviga 
2008/73/EÜ seotud ja on seetõttu samuti Islandi suhtes 
osaliselt kohaldatavad. 

(22) Käesolevat otsust kohaldatakse Islandi suhtes I lisa 
I peatüki sissejuhatava osa lõikes 2 sätestatud ülemineku­
perioodil valdkondades, mida ei kohaldatud Islandi suhtes 
enne käesoleva peatüki läbivaatamist EMP Ühiskomitee 
26. oktoobri 2007. aasta otsusega nr 133/2007 ( 12 ). 

(23) Käesolevat otsust ei kohaldata Liechtensteini suhtes, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE: 

Artikkel 1 

Lepingu I lisa I peatükki muudetakse vastavalt käesoleva otsuse 
lisa sätetele. 

Artikkel 2 

Lepingu II lisa XII peatükki muudetakse järgmiselt. 

1) Punktis 54zzzh (Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus 
(EÜ) nr 852/2004) asendatakse pealkirja „Kohaldatakse järg­
mistes õigusaktides sätestatud üleminekumeetmeid” all 
olevad taanded järgnevate taanetega: 

„— 32009 D 0852: komisjoni otsus 2009/852/EÜ, 26. 
november 2009, Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
määruste (EÜ) nr 852/2004 ja (EÜ) nr 853/2004 alusel 
võetavate üleminekumeetmete kohta seoses nõuetele 
mittevastava toorpiima töötlemisega teatavates 
Rumeenia piimatöötlemisettevõtetes ja selliste ettevõtete 
struktuurinõuetega (ELT L 312, 27.11.2009, lk 59). 

— 32010 D 0089: komisjoni otsus 2010/89/EL, 9. 
veebruar 2010, milles käsitletakse üleminekumeetmeid 
seoses Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrustes (EÜ) 
nr 852/2004 ja (EÜ) nr 853/2004 kehtestatud teatavate 
struktuurinõuete kohaldamisega teatavate Rumeenia 
liha-, muna- ja kalandustoodete valmistamise ettevõtete 
ja külmhoidlate suhtes (ELT L 40, 13.2.2010, lk 55).” 

2) Punktist 54zzzh (Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus 
(EÜ) nr 852/2004) jäetakse välja pealkiri „Kohaldatakse 
25. aprilli 2005. aasta ühinemisakti lisades Rumeenia (VII

ET L 262/2 Euroopa Liidu Teataja 6.10.2011 

( 1 ) ELT L 312, 27.11.2009, lk 59. 
( 2 ) ELT L 314, 1.12.2009, lk 83. 
( 3 ) ELT L 330, 16.12.2009, lk 82. 
( 4 ) ELT L 336, 18.12.2009, lk 31. 
( 5 ) ELT L 35, 6.2.2010, lk 21. 
( 6 ) ELT L 40, 13.2.2010, lk 55. 
( 7 ) ELT L 338, 22.12.2005, lk 83. 
( 8 ) ELT L 333, 19.12.2007, lk 72. 
( 9 ) ELT L 327, 5.12.2008, lk 24. 

( 10 ) ELT L 219, 14.8.2008, lk 40. 
( 11 ) EÜT L 268, 24.9.1991, lk 56. 
( 12 ) ELT L 100, 10.4.2008, lk 27.



lisa, 5. peatükk, B jagu, osa 1) suhtes kehtestatud ülemine­
kumeetmeid” ja esimene taane (komisjoni otsus 
2007/23/EÜ). 

3) Punktist 54zzzh (Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus 
(EÜ) nr 852/2004) jäetakse välja pealkiri „Kohaldatakse 
25. aprilli 2005. aasta ühinemisakti lisades Bulgaaria (VI 
lisa, 4. peatükk, B jagu) suhtes kehtestatud üleminekumeet­
meid” ja esimene taane (komisjoni otsus 2007/26/EÜ). 

Artikkel 3 

Määruste (EÜ) nr 220/2009, (EÜ) nr 1161/2009 ja (EÜ) nr 
1162/2009, direktiivi 2008/97/EÜ ja otsuste 2009/436/EÜ, 
2009/712/EÜ, 2009/719/EÜ, 2009/830/EÜ, 2009/852/EÜ, 
2009/861/EÜ, 2009/960/EL, 2009/975/EL, 2010/66/EL ja 
2010/89/EL islandi- ja norrakeelne tekst ning direktiivi 
2008/73/EÜ islandikeelne tekst, mis avaldatakse Euroopa Liidu 
Teataja EMP kaasandes, on autentsed. 

Artikkel 4 

Käesolev otsus jõustub 2. juulil 2011, tingimusel et EMP Ühis­
komiteele on esitatud kõik lepingu artikli 103 lõike 1 kohased 
teated (*). 

Artikkel 5 

Käesolev otsus avaldatakse Euroopa Liidu Teataja EMP osas ja 
EMP kaasandes. 

Brüssel, 1. juuli 2011 

EMP Ühiskomitee nimel 
eesistuja 

Kurt JÄGER
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LISA 

EMP lepingu I lisa I peatükki muudetakse järgmiselt. 

1. Osa 1.1 punkti 5 (nõukogu direktiiv 91/496/EMÜ) seitsmendasse taandesse (nõukogu direktiiv 2008/73/EÜ); osa 2.1 
punkti 2 (nõukogu direktiiv 88/661/EMÜ) teise taandesse (nõukogu direktiiv 2008/73/EÜ), punktide 3 (nõukogu 
direktiiv 89/361/EMÜ), 4 (nõukogu direktiiv 90/427/EMÜ) ja 5 (nõukogu direktiiv 90/428/EMÜ) esimesse taandesse 
(nõukogu direktiiv 2008/73/EÜ); osa 3.1 punkti 3 (nõukogu direktiiv 2001/89/EÜ) viiendasse taandesse (nõukogu 
direktiiv 2008/73/EÜ), punkti 4 (nõukogu direktiiv 92/35/EMÜ) kuuendasse taandesse (nõukogu direktiiv 
2008/73/EÜ), punkti 5a (nõukogu direktiiv 2005/94/EÜ) esimesse taandesse (nõukogu direktiiv 2008/73/EÜ), punkti 
6 (nõukogu direktiiv 92/66/EMÜ) neljandasse taandesse (nõukogu direktiiv 2008/73/EÜ), punkti 9 (nõukogu direktiiv 
92/119/EMÜ) kaheksandasse taandesse (nõukogu direktiiv 2008/73/EÜ) ning punktide 9a (nõukogu direktiiv 
2000/75/EÜ) ja 9b (nõukogu direktiiv 2002/60/EÜ) viiendasse taandesse (nõukogu direktiiv 2008/73/EÜ); osa 4.1 
punkti 1 (nõukogu direktiiv 64/432/EMÜ) viieteistkümnendasse taandesse (nõukogu direktiiv 2008/73/EÜ), punkti 2 
(nõukogu direktiiv 91/68/EMÜ) kaheteistkümnendasse taandesse (nõukogu direktiiv 2008/73/EÜ), punkti 3 (nõukogu 
direktiiv 90/426/EMÜ) üheteistkümnendasse taandesse (nõukogu direktiiv 2008/73/EÜ), punkti 4 (nõukogu direktiiv 
90/539/EMÜ) neljateistkümnendasse taandesse (nõukogu direktiiv 2008/73/EÜ), punkti 6 (nõukogu direktiiv 
89/556/EMÜ) viiendasse taandesse (nõukogu direktiiv 2008/73/EÜ), punkti 7 (nõukogu direktiiv 88/407/EMÜ) 
seitsmendasse taandesse (nõukogu direktiiv 2008/73/EÜ), punkti 8 (nõukogu direktiiv 90/429/EMÜ) neljandasse 
taandesse (nõukogu direktiiv 2008/73/EÜ) ning punkti 9 (nõukogu direktiiv 92/65/EMÜ) üheteistkümnendasse 
taandesse (nõukogu direktiiv 2008/73/EÜ); osa 4.2 punkti 54 (nõukogu otsus 2000/258/EÜ) teise taandesse 
(nõukogu direktiiv 2008/73/EÜ) ning osa 8.1 punkti 2 (nõukogu direktiiv 90/426/EMÜ) kaheksandasse taandesse 
(nõukogu direktiiv 2008/73/EÜ), punkti 3 (nõukogu direktiiv 90/539/EMÜ) kolmeteistkümnendasse taandesse 
(nõukogu direktiiv 2008/73/EÜ), punkti 5 (nõukogu direktiiv 89/556/EMÜ) viiendasse taandesse (nõukogu direktiiv 
2008/73/EÜ), punkti 6 (nõukogu direktiiv 88/407/EMÜ) kuuendasse taandesse (nõukogu direktiiv 2008/73/EÜ), 
punkti 7 (nõukogu direktiiv 90/429/EMÜ) neljandasse taandesse (nõukogu direktiiv 2008/73/EÜ) ja punkti 15 
(nõukogu direktiiv 92/65/EMÜ) kaheksandasse taandesse (nõukogu direktiiv 2008/73/EÜ) lisatakse järgnev: 

„ , muudetud järgmise õigusaktiga: 

— 32009 D 0436: nõukogu otsus 2009/436/EÜ, 5. mai 2009 (ELT L 145, 10.6.2009, lk 43).” 

2. Osa 1.2 punkti 135 (komisjoni määrus (EÜ) nr 2076/2005) ja osa 6.2 punkti 55 (komisjoni määrus (EÜ) nr 
2076/2005) tekst jäetakse välja. 

3. Osa 1.2 punkti 144 (komisjoni otsus 2008/654/EÜ) järele lisatakse järgmised punktid: 

„145. 32009 D 0712: komisjoni otsus 2009/712/EÜ, 18. september 2009, millega rakendatakse nõukogu direktiivi 
2008/73/EÜ seoses Interneti-põhiste teabelehekülgedega, kus esitatakse liikmesriikide poolt vastavalt ühenduse 
veterinaaria- ja zootehnilistele õigusaktidele heakskiidetud asutuste ja laborite loetelud (ELT L 247, 19.9.2009, 
lk 13). 

Käesolevat õigusakti kohaldatakse ka Islandi suhtes sissejuhatava osa lõikes 2 osutatud valdkondades. 

146. 32009 R 1162: komisjoni määrus (EÜ) nr 1162/2009, 30. november 2009, millega nähakse ette ülemine­
kumeetmed Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruste (EÜ) nr 853/2004, (EÜ) nr 854/2004 ja (EÜ) nr 
882/2004 rakendamiseks (ELT L 314, 1.12.2009, lk 10).” 

4. Osa 2.2 punkti 33 (komisjoni määrus (EÜ) nr 504/2008) järele lisatakse järgmine punkt: 

„34. 32009 D 0712: komisjoni otsus 2009/712/EÜ, 18. september 2009, millega rakendatakse nõukogu direktiivi 
2008/73/EÜ seoses Interneti-põhiste teabelehekülgedega, kus esitatakse liikmesriikide poolt vastavalt ühenduse 
veterinaaria- ja zootehnilistele õigusaktidele heakskiidetud asutuste ja laborite loetelud (ELT L 247, 19.9.2009, 
lk 13). 

Käesolevat õigusakti kohaldatakse Islandi suhtes sissejuhatava osa lõikes 2 osutatud valdkondades.” 

5. Osa 3.2 punkti 43 (komisjoni määrus (EÜ) nr 616/2009) järele lisatakse järgmine punkt: 

„44. 32009 D 0712: komisjoni otsus 2009/712/EÜ, 18. september 2009, millega rakendatakse nõukogu direktiivi 
2008/73/EÜ seoses Interneti-põhiste teabelehekülgedega, kus esitatakse liikmesriikide poolt vastavalt ühenduse 
veterinaaria- ja zootehnilistele õigusaktidele heakskiidetud asutuste ja laborite loetelud (ELT L 247, 19.9.2009, 
lk 13). 

Käesolevat õigusakti kohaldatakse Islandi suhtes sissejuhatava osa lõikes 2 osutatud valdkondades.”
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6. Osa 4.2 punkt 83 (komisjoni otsus 2007/846/EÜ) jäetakse välja. 

7. Osa 4.2 punkti 89 (komisjoni otsus 2009/177/EÜ) lisatakse järgmine tekst: 

„ , muudetud järgmise õigusaktiga: 

— 32009 D 0975: komisjoni otsus 2009/975/EÜ, 14. detsember 2009 (ELT L 336, 18.12.2009, lk 31).” 

8. Osa 4.2 punkti 90 (komisjoni määrus (EÜ) nr 180/2008) järele lisatakse järgmine punkt: 

„91. 32009 D 0712: komisjoni otsus 2009/712/EÜ, 18. september 2009, millega rakendatakse nõukogu direktiivi 
2008/73/EÜ seoses Interneti-põhiste teabelehekülgedega, kus esitatakse liikmesriikide poolt vastavalt ühenduse 
veterinaaria- ja zootehnilistele õigusaktidele heakskiidetud asutuste ja laborite loetelud (ELT L 247, 19.9.2009, 
lk 13). 

Käesolevat õigusakti kohaldatakse Islandi suhtes sissejuhatava osa lõikes 2 osutatud valdkondades.” 

9. Osa 6.1 punktis 16 (Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EÜ) nr 852/2004) asendatakse pealkirja „Kohaldatakse 
järgmistes õigusaktides sätestatud üleminekumeetmeid” all olevad taanded järgnevate taanetega: 

„— 32009 D 0852: komisjoni otsus 2009/852/EÜ, 26. november 2009, Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruste 
(EÜ) nr 852/2004 ja (EÜ) nr 853/2004 alusel võetavate üleminekumeetmete kohta seoses nõuetele mittevastava 
toorpiima töötlemisega teatavates Rumeenia piimatöötlemisettevõtetes ja selliste ettevõtete struktuurinõuetega 
(ELT L 312, 27.11.2009, lk 59). 

— 32010 D 0089: komisjoni otsus 2010/89/EL, 9. veebruar 2010, milles käsitletakse üleminekumeetmeid seoses 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrustes (EÜ) nr 852/2004 ja (EÜ) nr 853/2004 kehtestatud teatavate 
struktuurinõuete kohaldamisega teatavate Rumeenia liha-, muna- ja kalandustoodete valmistamise ettevõtete ja 
külmhoidlate suhtes (ELT L 40, 13.2.2010, lk 55).” 

10. Osa 6.1 punktidest 16 (Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EÜ) nr 852/2004) ja 17 (Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määrus (EÜ) nr 853/2004) jäetakse välja pealkiri „Kohaldatakse 25. aprilli 2005. aasta ühinemisakti lisades 
Rumeenia (VII lisa, 5.peatükk, B jagu, osa 1) suhtes kehtestatud üleminekumeetmeid” ja esimene taane (komisjoni 
otsus 2007/23/EÜ). 

11. Osa 6.1 punkti 17 (Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EÜ) nr 853/2004) lisatakse järgmine taane: 

„— 32009 R 1161: komisjoni määrus (EÜ) nr 1161/2009, 30. november 2009 (ELT L 314, 1.12.2009, lk 8).” 

12. Osa 6.1 punktis 17 (Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EÜ) nr 853/2004) asendatakse pealkirja „Kohaldatakse 
järgmistes õigusaktides sätestatud üleminekumeetmeid” all olevad taanded järgnevate taanetega: 

„— 32009 D 0852: komisjoni otsus 2009/852/EÜ, 26. november 2009, Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruste 
(EÜ) nr 852/2004 ja (EÜ) nr 853/2004 alusel võetavate üleminekumeetmete kohta seoses nõuetele mittevastava 
toorpiima töötlemisega teatavates Rumeenia piimatöötlemisettevõtetes ja selliste ettevõtete struktuurinõuetega 
(ELT L 312, 27.11.2009, lk 59). 

— 32009 D 0861: komisjoni otsus 2009/861/EÜ, 30. november 2009, Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse 
(EÜ) nr 853/2004 alusel võetavate üleminekumeetmete kohta seoses nõuetele mittevastava toorpiima töötlemi­
sega teatavates Bulgaaria piimatöötlemisettevõtetes (ELT L 314, 1.12.2009, lk 83). 

— 32010 D 0089: komisjoni otsus 2010/89/EL, 9. veebruar 2010, milles käsitletakse üleminekumeetmeid seoses 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrustes (EÜ) nr 852/2004 ja (EÜ) nr 853/2004 kehtestatud teatavate 
struktuurinõuete kohaldamisega teatavate Rumeenia liha-, muna- ja kalandustoodete valmistamise ettevõtete ja 
külmhoidlate suhtes (ELT L 40, 13.2.2010, lk 55).”
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13. Osa 6.1 punktist 17 (Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EÜ) nr 853/2004) jäetakse välja pealkiri „Kohaldatakse 
25. aprilli 2005. aasta ühinemisakti lisades Bulgaaria (VI lisa, 4.peatükk, B jagu) suhtes kehtestatud üleminekumeet­
meid” ja esimene taane (komisjoni otsus 2007/26/EÜ). 

14. Osa 7.1 punkti 1 (nõukogu direktiiv 96/22/EÜ) lisatakse järgmine taane: 

„— 32008 L 0097: Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 2008/97/EÜ, 19. november 2008 (ELT L 318, 
28.11.2008, lk 9).” 

15. Osa 7.1 punkti 12 (Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EÜ) nr 999/2001) lisatakse järgmine taane: 

„— 32009 R 0220: Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EÜ) nr 220/2009, 11. märts 2009 (ELT L 87, 
31.3.2009, lk 155).” 

16. Osa 7.2 punkti 42 (komisjoni otsus 2004/407/EÜ) lisatakse järgmine taane: 

„— 32009 D 0960: komisjoni otsus 2009/960/EL, 14. detsember 2009 (ELT L 330, 16.12.2009, lk 82).” 

17. Osa 7.2 punkti 49 (komisjoni otsus 2007/453/EÜ) lisatakse järgmine tekst: 

„ , muudetud järgmise õigusaktiga: 

— 32009 D 0830: komisjoni otsus 2009/830/EÜ, 11. november 2009 (ELT L 295, 12.11.2009, lk 11).” 

18. Pealkirja „ÕIGUSAKTID, MIDA EFTA RIIGID JA EFTA JÄRELEVALVEAMET IGATI ARVESSE VÕTAVAD” all asen­
datakse osa 7.2 punkti 41b (komisjoni otsus 2008/908/EÜ) tekst järgmisega: 

„32009 D 0719: komisjoni otsus 2009/719/EÜ, 28. september 2009, millega lubatakse teatavatel liikmesriikidel läbi 
vaadata iga-aastased BSE seireprogrammid (ELT L 256, 29.9.2009, lk 35), mida on muudetud järgmise õigusaktiga: 

— 32010 D 0066: komisjoni otsus 2010/66/EL, 5. veebruar 2010 (ELT L 35, 6.2.2010, lk 21).”
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